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AtLso IN THE CURSIVE, SCHMURSIVE! Series

in English:

Book 1: Pattern Play

Book 2: Sticks and Hooks

Book 4: Monster Language!

Book 5: Invent Your Own Signature

in Russian:

Yacmv 1: Pucyem [lammepn

Yacmo 2: [larouku u Kprowouxku
Yacmbo 3: Bykavt u Yyouku

Yacme 4: [lepecodwvt ¢ Boauebnozo
Yacmo 5: IIpudymau Ceoro I[Toonuce

More languages coming soon!
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What we mean is this: You can make copies of this book. You can give them to your friends,
your students, your teacher—whoever you like! Just be sure to keep the author’s name on
it.

And please be so kind as to let us know how you liked the book, and how you’ve used it.
You can write to us at cursive@kurlymurly.org. Better yet, visit our web site and post a
message that everybody can read! Check out http:/ /kurlymurly.org.

If you want to make changes to this book, we can send you the source files — we only ask
that you grant the same rights to copy and modify this work as we’ve granted to you. (Of
course, in that case you should also add your name to ours!)

If you want to sell copies of this book, please get in touch with us first.

We like the idea that people will copy and reuse our work. We think it stinks when people
try to take those rights away from others. Sharing is good, right? If you like sharing too,
you can learn more about the Creative Commons at http:/ / creativecommons.org.

Enjoy!
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Welcome, future writer!

We created this book for our son, Benjamin, who didn't like
cursive writing at first. He liked the cursive in this book, though,
and we hope you will, too.

On each page is a monster who is inTroducing you to a
particular cursive letter, uppercase or lowercase. At the bottom
of the page are some guides that you can trace, and write
alongside of, To practice writing the letter. After you practice
the letter, imagine what the monster is saying and write it in
the speech balloon above.

Of course, what the monster is actually saying is totally up to
you. There are no wrong answers! Use your imagination, and
have fun!

—Nika and Noel
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Amma mamma lamma wamm!
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Ghasty fastly mastly plast.
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Back-tie bloo-tie babbel-tie bay!
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Klonab bonab flabbo bibby boon.
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Can‘l‘a CG“G oCcCa mocca.

-

11






Ecke cooto catchie cam!
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Dah-lum, dah-loom, dah-mod dah-pod dah-ba!
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Deedly dar, dapty doo, iddy widdy dey.
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Lees‘l‘o mees‘l‘o ees'l‘o ree!
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Blome bleem sleem )Ceedah meedah beem!
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Fangamoozah, fongamay.
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Fontaffee fiffa-too miffa-toy foo.
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Agga. Glagga. Plagga schragga glah.
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Gumble-dee gloggle-dee oglah-dee groo.
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Oth, Thom, hotha lotha thew.
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Ista bikki itta mimmi mitt.
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Pisti misti iggle wrista titha.
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Jampa-Too! Jetsa-moo! Jirta-goo!
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Laja kaja tah.
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Ocka-malk. Tocka-talk. Kolah-salk.
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Kack, vack, rakkle-dee zack!
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Alloo-yeh bool, immel-da hool.
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Leem deemel eelum deelee!
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Umph. Wumph. Mumpha dumpha.
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Oomazzeh mo
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Norkee? Nerk? Nastaliya!
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Nella—bell, T\OO-T\G}'\, nenna-nam ney.
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Ort. Bort. Clort, smort, chort.
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Hoo-vah, boo-vah. Boe-toe smoo-vah.
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Paleah-maleah, appa-loe pet.
Opleah-snaleah, klappa-loe met.
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Zah-plooey! Pla-zooey! Papple-ah-mooey!
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Quist quabble quoe, quee quimmel poe?
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Doh-laque, bee-daque, tag mah di-baque.
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Rararoro. Rororara. Rie, rie, rie!
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Arra tarra? Slorra vor? Treble-rama rooba!







Oosy! Hoosy! Flessy! Gressy!







Soma-stalass hist, mesto mista blass.
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Tir teck tottle-too.
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Otta, atoo. Motta, matoo. Potta.
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Ubble uckle-bule. Pullit bue, bue.
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Cuwvit ip wuwvit. Untle-kuh buwvit.
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Avooney slavooney. Vooney bavoo.
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Vesta-vox, iv dav mivvita bowvvle.
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Woe—lee, mowl-’l‘ee, s‘l‘owel-dee swee!
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Wowa ma dowa.
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Ooxta booxta. Ximina shooxta.
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Tarax, marax! Prax inna sabble-rax!
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Aya-foy yoT? Yemma yesta maglot!
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Kay ibby yem! Yibby moy, tibby poy?
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Ploz. Zozza mozza toz.
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Mezzel pazzolah pazoolah pazzah!
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